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L E TT I
B E D S

Un letto MisuraEmme non è originale solo per quanto riguarda il 
“copyright” del progetto; la vera originalità risiede nella sua estetica,nella 

predisposizione all’abbinamento con mobili sempre diversi, nella sua 
capacità di essere protagonista in ogni ambiente.

A MisuraEmme bed is not only original as far as “copyright“ of a project 
is concerned, the true novelty lies in its aesthetic, its facility of being 

combined to different types of forniture, its capability of being a leader in 
every home environment.
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V I R G I N
designer
Mauro Lipparini

Letto dall’elegante forma scultorea, essenziale e accogliente, espressione della vocazione sartoriale 
di MisuraEmme, in grado di coniugare morbidezza e razionalità. Profili architetturali esaltano i volumi 
imbottiti e conferiscono al contempo un leggero segno grafico. Disponibile con o senza cassone, in 
differenti dimensioni. Si contraddistingue per la testata avvolgente, disponibile in tessuto, pelle o velluto.
 

Bed with an elegant sculptural shape, essential and welcoming, an expression of MisuraEmme’s sartorial 
vocation, able to combine softness and rationality. Architectural profiles enhance the padded volumes and 
at the same time give a slight graphic sign. Available with or without storage in different sizes. It stands 
out for its enveloping headboard, available in fabric, leather or velvet.
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In questa pagina:: letto Virgin con rivestimento in tessuto. Comodino Eros con struttura verniciata bronzo, piano in marmo calacatta oro e contenitore in rovere tinto nero. 
Nelle pagine precedenti: letto Virgin in tessuto. Gruppo notte Eros con struttura verniciata bronzo, piano in marmo e contenitore in rovere tinto nero. Tavolino Rialto con 
struttura verniciata ottone anticato e verniciata nera, piano on vetro. Pouf Stone rivestito in pelle.

In this page: Virgin bed covered in fabric. Eros bedside unit with bronze painted metal structure, calacatta gold marble top and black-stained oak container. In the previous 
pages: Virgin bed fabric upholstery. Eros night stand with bronze painted metal structure, marble top and black-stained oak container. Rialto small table with painted base in 
antiqued brass or black, glass top. Stone pouf leather upholstery.
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F R I D A
designer
Ennio Arosio

Le linee rigorose del letto Frida incontrano il sapore romantico d’altri tempi grazie alla generosa 
imbottitura della testata caratterizzata dall’ intramontabile lavorazione capitonné. 
Una raffinata confezione artigianale che guarda al passato con un deciso twist contemporaneo, dando 
così vita a un moderno decorativismo, dall’aspetto confortevole, invito al riposo.
 

The rigorous design of the Frida bed is combined with the romantic style of the past thanks to the 
generous padding of the headboard, which is characterized by timeless deep-buttoned upholstering. A 
refined artisan creation that alludes to the past with a bold contemporary twist, resulting in a modern 
decorative style, with a comfortable appearance that invites you to rest.
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In queste pagine e in quelle precedenti: letto Frida con testata in capitonné, rivestita in pelle lavorata e giroletto rivestito nella stessa pelle. Tavolino Kessler con base in metallo 
canna di fucile e top in marmo Emperador. Comodino Kessler con cassetto in laccato e base in metallo canna di fucile. Poltrona Ermes con base in massello e rivestimento in 
velluto.

In these pages and in the previous ones: Frida bed with padded headboard, covered in leather. Upholstered bedframe in same leather. Kessler small table with gun 
metal base and Emperador marble top. Kessler bedside table with gun metal base and mat lacquered drawer. Ermes armchair with solid wood base and velvet cover.
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A destra: letto Frida con rivestimento in pelle 
lavorata. Tavolino Kessler con base in metallo 

canna di fucile e top in marmo Emperador. 
Comodino Kessler con base in metallo canna 

di fucile e struttura con cassetto laccato 
opaco. Poltrona Ermes con base in massello e 
rivestimento in velluto. Sopra: dettaglio tavolino 

Kessler con top in marmo.

On the right: Frida bed with leather cover. 
Kessler small table with gun metal base and 

Emperador marble top.
Kessler bedside table with gun metal base and 

mat lacquered drawer. Ermes armchair with 
solid wood base and velvet cover. Above: detail 

of small table Kessler with marble top.
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M A R G A R E T H
designer
Carlo Marell i  e Massimo Molteni

Con il suo design etereo e flessuoso, unito alla più evoluta tecnologia dei materiali, Margareth è un 
compendio di eleganza e leggerezza. L’armoniosa testata dà vita a seducenti giochi di chiaroscuro grazie 
al rivestimento di impeccabile fattura sartoriale. Dettaglio di stile, l’originale piedino sagomato in rovere 
massello dalla forma snella, per un letto nell’ insieme agile e leggero, un tuttotondo posizionabile anche a 
centro stanza.
 

With its ethereal, supple design, coupled with the most technologically advanced materials, Margareth 
is the epitome of elegance and lightness. The harmonious steel headboard creates a seductive interplay 
of light and shade, thanks to the impeccably tailored covering. A notable stylish detail is the original, 
slender shaped solid oak leg, resulting in a light and agile bed, an all-round bed that can also be placed 
in the middle of a room.
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In queste pagine e in quelle precedenti: letto 
Margareth con struttura in massello in finitura 

rovere tinto nero e rivestimento in pelle con 
bordino in finitura struttura. Comodino Lindo 

con base verniciata canna di fucile, struttura in 
rovere tinto nero e piano in marmo calacatta 

oro.

In these pages and in the previous ones: 
Margareth bed with base frame in solid wood, 
finish oak stained black and leather cover with 

stitching in same color as base frame. Lindo 
bedside table with gun metal base, structure 

in oak stained black and calacatta gold marble 
top.
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In queste pagine: letto Margareth con piedini in legno massello in finitura rovere tinto nero e rivestimento in pelle con bordino come struttura. Tavolino Gramercy con 
struttura in massello finitura rovere tinto nero e piani in marmo calacatta oro e laccato lucido (sotto piano laccato lucido). Poltrona Florentia con base in massello curvato 
finitura rovere tinto nero e rivestimento bicolor in pelle liscia e pelle lavorata. Libreria WL2 in lamiera grezza di acciaio in finitura grigio metallizzato ed elemento di tensione in 
cavetto di acciaio.

In these pages: Margareth bed with base frame in solid wood, finish oak stained black and leather cover with piping in same color as base frame. Gramercy small table with 
solid wood base in oak stained black finish and tops in calacatta gold and in glossy lacquered version (undersurface also in glossy lacquered). Florentia armchair with solid 
wood base in oak stained black and two-tones cover in leather. WL2 tensobookcase in sheet-steel, metallic grey finish, with steel cable as straightening element.
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C O S Y
designer
Mauro Lipparini

Cosy riassume il concetto di semplicità, leggerezza ed ecletticità. L’originale testata gioca con le 
linee oblique e il dinamismo delle geometrie. Inserti a contrasto in pelle scamosciata la incorniciano 
lateralmente animando cromaticamente le forme morbide della struttura. Una zona notte dell’allure 
ricercata, dove la compenetrazione di volumi confortevoli e l’utilizzo di molteplici rivestimenti 
sottolineano l’eleganza formale degli elementi.

Cosy sums up the concept of simplicity, lightness and versatility. The original headboard plays with 
oblique lines and dynamic geometries. Contrasting suede inserts frame the sides, animating the soft 
forms of the structure with colour.  A sleeping area with a sophisticated allure, in which the intermingling 
of comfortable volumes and the use of multiple coverings emphasizes the formal elegance of the 
elements.
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Nelle pagine precedenti: letto Cosy con 
contenitore e rivestimento in tessuto con inserti 
laterali in pelle scamosciata. Tavolino Ring 
con base in metallo canna di fucile e piano in 
marmo marquinia. Pouf Stone con rivestimento 
in tessuto, mensoline in finitura canna di fucile 
sp. 12 mm con illuminazione a LED integrata. 
Mensolone scrivania sp. 80 mm in essenza 
olmo grey.

In the previous pages: Cosy storage bed, fabric 
cover with lateral suede inserts.
Ring small table with gun metal base and 
marquinia marble top. Stone pouf with fabric 
cover, shelves th.12 mm in gun metal finish 
with incorporated led lights.
Desktop th.80 mm in elm grey veneer.

A sinistra e sopra: vengono mostrati 
rispettivamente; dettaglio laterale della testata 
del letto Cosy dove viene evidenziato l’inserto 
laterale in pelle scamosciata e il dettaglio 
frontale della testata.

On the left and above: details of Cosy 
headboard with lateral suede inserts and detail 
of the frint of the Cosy bed headboard wich 
highlights the linear stiches.
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In queste pagine: letto Cosy con contenitore e rivestimento in tessuto con inserti laterali in pelle scamosciata. Tavolino Ring con base in metallo e piano in vetro. Pouf Stone con 
rivestimento in tessuto, mensoline in finitura canna di fucile sp. 12 mm con illuminazione a LED integrata. Mensolone scrivania sp. 80 mm in essenza olmo grey.

In these pages: Cosy storage bed, fabric cover with lateral suede inserts. Ring small table with  metal base and glass top. Stone pouf with fabric cover, shelves th.12 mm in 
gun metal finish with incorporated led lights. Desktop th.80 mm in elm grey veneer.
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G H I R O L E TT O
designer
Mauro Lipparini

Spiccata eleganza e uso funzionale della boiserie: da elemento puramente decorativo a parte essenziale 
dell’arredo, senza tralasciare il suo fondamentale valore estetico. Una combinazione di rivestimenti ed 
elementi luminosi integrati, la cui parte centrale costituisce la testata del sommier contenitore Ghiroletto. 
Le linee essenziali privilegiano l’espressività materica, il design funzionale abbraccia un’allure ricercata.
 

Outstanding elegance and functional use of wood paneling: from a purely decorative element to an 
essential part of the interior, without neglecting its fundamental aesthetic value.  A combination 
of integrated coverings and lighting elements, whose central part constitutes the headboard of the 
Ghiroletto container bed. The essential lines favor material expression and the functional design embraces 
sophisticated allure.
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In queste pagine e in quelle precedenti: sistema 
Boiserie con doppio rivestimento in essenza 

olmo grey ed ecopelle, con luci LED integrate. 
Sommier Ghiroletto con contenitore rivestito 

con pelle scamosciata sfoderabile e rolli rivestiti 
in tessuto. Comodini Tao10 Night in finitura 

laccato opaco con piano vetro verniciato.

In these pages and in the previous ones: 
Boiserie system with double grey elm and 

eco-leather cladding, with integrated Led lights. 
Ghiroletto sommier with container covered in 

removable suede leather completed with couple 
of roll cushions in fabric.

Tao10 Night bed side tables with varnished 
glass top. 
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In queste pagine: vista frontale del sistema Boiserie con doppio rivestimento in essenza olmo grey ed ecopelle, con luci LED integrate. Sommier Ghiroletto con contenitore 
rivestito con pelle scamosciata sfoderabile e rolli rivestiti in tessuto. Comodini Tao10 Night in finitura laccato opaco con piano vetro verniciato.

In these pages: frontal view of Boiserie system double grey elm and eco-leather cladding, with integrated Led lights. Ghiroletto sommier with container covered in removable 
suede leather completed with couple of roll cushions in fabric. Tao10 Night bed side tables with varnished glass top.
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S U M O
designer
Mauro Lipparini

Il letto Sumo è la quintessenza del comfort e della morbidezza. L’aspetto particolarmente distinto 
conferisce a questo letto imbottito una sofisticata eleganza, mentre le sue forme generose suggeriscono 
una comodità avvolgente, evocando tranquillità e relax. La consueta cura artigianale di ogni piccolo 
dettaglio mette in risalto gli accostamenti dei diversi materiali, evidenziando le qualità estetiche del 
prodotto.
 

The Sumo bed is the epitome of comfort and softness. Its very distinct look lends this upholstered bed 
sophisticated elegance, while its generous shape suggests enveloping comfort, evoking tranquillity and 
relaxation. 
The usual craftsmanship of every little detail highlights the combinations of different materials, 
emphasizing the product’s aesthetic qualities.
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Nelle pagine precedenti e a destra: letto Sumo 
con contenitore e rivestimento bicolor (parte 
anteriore della testata in tessuto trapuntato, 
parte posteriore e giroletto rivestito in pelle 

scamosciata sfoderabile).
Tavolino Gramercy con struttura in massello 

di rovere, piano e sottopiano in laccato lucido.
Sistema Layer a porte scorrevoli in vetro grigio 

riflettente.
Dietro ante Layer: cabina armadio Palo Alto.

In the previous pages and on the right: Sumo 
storage bed with two-tones cover (frontal 

headboard side in fabric, capitonné effect, rear 
headboard side and bedframe with removable 

suede leather cover). Gramercy small table with 
solid wood base and top in glossy lacquered 

version (undersurface also in glossy lacquered). 
Layer, system of fixed or sliding panels in 

reflective grey glass. Behind Layer doors, walk-in 
closet Palo Alto.



50 51

In queste pagine: letto Sumo con contenitore interamente rivestito in pelle. Sistema Boiserie in essenza con applicato mensolone sp. 80 mm sempre in essenza. 
Tavolino Gramercy con struttura in massello, piano e sottopiano laccato lucido.

In these pages: Sumo storage bed covered in leather. Boiserie system in veener finish and hanging shelf th.80 mm. Gramercy small table with solid wood base and top in glossy 
lacquered version (undersurface also in glossy lacquered).
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G I O R G I A
designer
Ennio Arosio

Un’estetica di straordinaria essenzialità, capace di rendere comoda l’eleganza e più versatile il comfort. La 
testata del letto Giorgia, composta da due elementi autonomi con inclinazione regolabile, forma una curva 
leggera che offre alla zona notte un delicato segno di stile. Il calore del legno si coniuga a un’estrema 
funzionalità, frutto di suggestioni contemporanee.
 

An extraordinarily simple aesthetic, which can make elegance comfortable and comfort more versatile. The 
headboard of the Giorgia bed, which consists of two independent elements with an adjustable tilt, forms a 
slight curve that lends the sleeping area a delicate style. The warmth of the wood is combined with extreme 
functionality, the result of contemporary influences.
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Nelle pagine precedenti: letto Giorgia con rete 
piana strutturale, finitura essenza. Tavolino Hill 
con base in massello laccato lucido e piano 
in marmo travertino. Sedia Cleò con base in 
massello e seduta rivestita in pelle. A sinistra: 
comodino Cube con piano in vetro verniciato. 
Sopra: dettaglio della testata del letto Giorgia 
reclinabile in 5 posizioni.

In the previous pages: Giorgia bed with flat 
structural bedspring, in veneer finish. Hill small 
table with solid wood base glossy lacquer and 
travertino marble top. Cleò chair with solid 
wood base and seat covered in leather. On 
the left: Cube bedside table with varnished 
glass top. Above: detail of Giorgia headboard 
adjustable in 5 reclining positions.
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In queste pagine: letto Giorgia con rete piana strutturale, in finitura essenza. Tavolino Hill con base in massello laccato lucido e piano in marmo travertino. Poltrona Ermes con 
base in massello curvato e rivestimento in velluto.

In these pages: Giorgia bed with flat structural bedspring, in veneer finish. Hill small table with solid wood base glossy lacquer and travertino marble top. Ermes armchair 
with solid wood base and velvet cover.
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E L A D I O
designer
All ievi & Viganò

Eladio unisce con garbo il calore dell’essenza naturale e la morbidezza delle generose imbottiture: 
materiali basici, di valore, danno voce al desiderio di creare una struttura rigorosa, testimonianza di 
un’artigianalità raffinata, ma estremamente accogliente nella sua forma più delicata e poetica.
 
 
Eladio gracefully combines the warmth of natural wood and the softness of generous padding: valuable 
basic materials express the desire to create a rigorous structure, which demonstrates fine craftsmanship, 
but is extremely welcoming in its most delicate, poetic form.
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Nelle pagine precedenti: letto Eladio con 
struttura in massello sagomata artigianalmente 

in finitura olmo grey. Cuscini della testiera 
rivestiti in pelle. Tavolino Hill con base in 

massello laccato lucido e piano in marmo 
emperador. Sopra: dettaglio del retro della 

testata del letto Eladio con doghe in massello 
sagomate. A destra: comodino Shanghai con 

base in alluminio satinato e struttura in essenza 
olmo grey, dotato di luce LED integrato e piano 

in finitura laccato opaco.

In the previous pages: Eladio bed with solid 
wood, shaped handcrafted base in elm grey. 

Headboard cushions covered in leather. 
Hill small table with solid wood base glossy 
lacquer and emperador marble top. Above: 
detail of the back side of Eladio headboard 

with shaped slats in solid wood. On the right: 
Shanghai bedside table with satined metal base 
with structure in elm grey supplied with recessed 

LED light and top in mat lacquer finish. 
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B R I D G E
designer
Mauro Lipparini

Stile e funzionalità, le cifre distintive del letto Bridge. L’originale compenetrazione dei volumi, coniuga, 
attraverso dettagli costruttivi di pregio, una struttura multifunzionale capace di ospitare due comodini con 
luce incorporata e fungere contestualmente da piano di appoggio, alla morbida testata, costituita da due 
grandi cuscini reclinabili, inno al comfort più puro.
 
 
Style and functionality are the distinctive features of the Bridge bed. Through the fine details of the 
construction, the original intermingling of volumes combines a multifunctional structure, which can 
accommodate two bedside tables with built-in light while simultaneously functioning as a support 
surface, with a soft headboard, consisting of two large reclining cushions, a hymn to pure comfort.
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Nelle pagine precedenti e a sinistra: letto 
Bridge con contenitore in finitura laccato 
opaco, cuscini di testata con struttura in MDF 
e acciaio con meccanismo di rotazione a 
tre posizioni e rivestimento in pelle. Cabina 
armadio Palo Alto con ante Narcisse con 
schienali e spalle terminali in vetro fumé 
trasparente, fianchi telai e profili in canna di 
fucile, cassettiere sospese e  ripiani in finitura 
Nobilitato olmo tranchè. A sinistra: dettaglio del 
comodino integrato del letto Bridge in finitura 
laccato opaco e luce LED integrata.

In the previous pages and on the left: Bridge 
storage bed in mat lacquer finish, headboard 
cushions with frame made of MDF and steel 
with mechanism for 3-position rotation of 
headboard with leather cover. Palo Alto walk-in 
closet with Narcisse doors with back panels 
and lateral side panels in transparent fumé 
glass, uprights and crosspieces in gun metal, 
hanging drawers units and shelves in elm 
tranchè melamine. on the left: detail of Bridge 
bedside table integrated in the bed in mat 
lacquer finish with LED lighting plant.
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In queste pagine: letto Bridge con struttura in finitura rovere tinto nero e cuscini di testata rivestiti in pelle. Il letto Bridge è disponibile sia nella versione con vani a giorno 
attrezzabili con comodini, sia nella versione senza.

In these pages: Bridge bed with structure in oak stained black and headboard cushions with cover in leather.  Bridge bed is available with open units to be equipped with 
drawers or without.
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B E A T R I C E
designer
Ennio Arosio

I tanti e attenti interventi artigianali danno vita a Beatrice, un letto dagli abbondanti e morbidi volumi. Le 
proporzioni avvolgenti si fondono a linee sobrie ed essenziali, un risultato prezioso e di sicuro effetto. La 
grande versatilità della testata, regolabile in diversi gradi di inclinazione definisce un comfort innovativo, 
coniugando principi estetici ed ergonomici.
 

Many meticulous artisan interventions have resulted in Beatrice, a bed with abundant, soft volumes. Its 
enveloping proportions blend with a simple, essential design, producing a precious, impactful result. 
The great versatility of the headboard, which can be adjusted to different positions, defines the bed’s 
innovative comfort, combining aesthetic and ergonomic principles.
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Nelle pagine precedenti e a destra: letto 
Beatrice  senza contenitore in rivestimento 

con tessuto sfoderabile. Comodino Tao Night 
con struttura in essenza. Sopra: dettaglio della 

testata del letto Beatrice dotata di meccanismo 
che permette 5 diversi gradi di inclinazione.

In the previous pages: Beatrice bed with flat 
bedspring and removable cover in fabric.
Tao Night bed side table in veneer finish. 

Above: detail of Beatrice headboard, adjustable 
in 5 reclining positions.
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A S S U A N
designer
Ferruccio Laviani

Attraverso un grande equilibrio di volumi, il letto Assuan unisce il gusto tradizionale del letto in legno 
a morbide imbottiture. La struttura in essenza è addolcita dalle curve della testata e del piede che 
ingentiliscono le forme definendo valenze estetiche di rilievo. Trait d’union tra giroletto e testata è la 
connotazione cromatica, che pone l’accento su una confezione originale e innovativa.
 

With its well-balanced volumes, the Assuan bed combines the traditional style of a wooden bed with soft 
padding. The wooden structure is softened by the curves of the headboard and of the leg, which refine 
the design, defining its major aesthetic values. The combination of colors unites the bed frame and the 
headboard, emphasizing its original and innovative structure.
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Nelle pagine precedenti: letto Assuan con 
struttura in finitura rovere. I cuscini della testata 
ed il rivestimento della rete strutturale sono in 
pelle. Tavolino Hill con base in massello e piano 
laccato opaco e basaltite. Poltroncina Surface 
con struttura e cuscino in appoggio rivestiti in 
pelle.

In the previous pages: Assuan bed with base in 
oak finish. Headboard cushions and cover of flat 
structural base in leather. Hill small tables with 
solid wood base and tops in matt lacquer finish 
and basaltite.
Surface armchair with structure and seat 
cushion covered in leather.

Sopra: dettaglio della testata in compensato 
curvato e cuscini con rivestimento in pelle. 
A sinistra: dettaglio del piede in massello 
sagomato del letto Assuan.

Above: detail of curved headboard back panel 
and cushions in leather. On the left: detail of 
solid wood foot of Assuan bed.
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In queste pagine: letto Assuan con struttura in massello in finitura rovere. Cuscini di testata e rete rivestiti in pelle sfoderabile. La testata in compensato curvato è rifinita 
anche sul retro in modo da permettere il posizionamento in centro stanza. Comò Cube struttura in ssenza rovere e piano in vetro acidato verniciato.

In these pages: Assuan bed with base in oak finish. Headboard cushions and cover of flat structural base in leather. Assuan bed is well finished on all sides and therefore 
can be positioned in the middle of the room. Cube chest of drawers in oak finish and top in etched varnished glass.
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N I C E
designer
Ferruccio Laviani

Un linguaggio estetico denso di contenuti sartoriali sta alla base del letto Nice. Linee sinuose che partono 
dalla grande e invitante testata, funzionale per la lettura e avvolgente durante il riposo, e si estendono 
diventando parte della struttura imbottita. Un progetto votato al comfort, un morbido guscio che evoca 
sensazioni di intimità e protezione.
 

A dense, aesthetic, sartorial language is the basis of the Nice bed. Sinuous lines, starting with the large, 
inviting headboard, which has a design that is both functional for reading and enveloping for rest, and 
extending to become part of the padded structure. A design devoted to comfort, a soft shell that evokes 
feelings of intimacy and protection.
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In queste pagine e in quelle precedenti: letto 
Nice con testata rivestita in pelle e struttura 

in pelle scamosciata, l’accostamento di 
diversi materiali mette in risalto le qualità del 
prodotto. Comodino Milvian con cassetto in 

essenza rovere nero nella stessa finitura della 
struttura, spalle in alluminio verniciato bronzo, 
top in marmo calacatta oro, piano di appoggio 

superiore in vetro trasparente fumé.

On these pages and in the previous: Nice bed 
leather covered headboard, structure in suede, 
the matching of different materials underlines 

the product aesthetic qualities. Milvian bedside 
table with drawer, oak black veneer in the 

same finish as the structure. Sides in varnished 
bronze aluminum. Top in calacatta gold marble. 

Upper top in transparent glass fumé.
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M E  A N D  M Y  B E D S

Semplice, ricercato, di design, il gruppo notte è un oggetto che affascina. 
Tradizionale o attento alle tendenze, sobrio o trasgressivo, può rispecchiare 
la tua personalità. Complemento fondamentale in camera da letto, completa, 

valorizza, emoziona e completa la camera.

Night stands are subjects that fascinate with simple and sophisticated 
design. Traditional or sensitive to trends, sober or avant-garde, they can 
reflect your personality. Essential complement to the bedroom, improves, 

emphasizes a project.

EROS
Studio 63
 pag. 94

MILVIAN NIGHT
Francesco Lucchese
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Carlo Marelli & Massimo Molteni
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E R O S
designer
Studio 63

Il gruppo notte Eros, formato da comò e comodino, si contraddistingue per il sofisticato dialogo tra i 
diversi materiali che lo compongono: metallo, marmo, legno. La struttura sostiene un pregiato piano di 
appoggio attraverso una sofisticata rientranza all’ interno della quale è inserita. Il contenitore è come 
sospeso tra il top e il pavimento risultando leggero ed etereo.

The Eros night group, consisting of a chest of drawers and bedside table, is characterized by the 
sophisticated dialogue between the different materials that compose it: metal, marble, wood. The 
structure supports a precious support surface through a sophisticated recess inside which it is inserted. 
The container is suspended between the top and the floor, making it light and ethereal.
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In questa pagina e nella precedente: Comò 
Eros con struttura di diametro ovale metallico 
verniciata bronzo, piano in marmo marquinia e 
contenitore in rovere tinto nero.

In this page and in the previous one: Eros chest 
of drawers with bronze painted metal oval 
diameter structure, marquinia marble top and 
black-stained oak container.

In questa pagina: letto Virgin rivestito in 
tessuto. Comodino Eros con struttura di 
diametro ovale metallico verniciata bronzo, 
piano in marmo calacatta oro e contenitore in 
rovere tinto nero.

In this page: Virgin bed covered in fabric. Eros 
bedside unit with bronze painted metal oval 
diameter structure, calacatta gold marble top 
and black-stained oak container.
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In questa pagina e nella pagina a sinistra: 
dettaglio del piano in marmo e della strutturain 

in metallo verniciata bronzo.

In this page and in the page on the left: detail 
of the marble top and bronze painted metal 

structure.
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M I L V I A N  N I G H T
designer
Francesco Lucchese

Sublimi suggestioni di gusto ricercato per il gruppo notte Milvian, composto da comodini a due larghezze 
e comò. Originale fusione di esclusive linee e dettagli costruttivi di pregio, la struttura in essenza 
viene incorniciata dalle spalle sagomate che proseguono fino a terra trasformandosi in garbati piedini. 
L’estetica, esaltata dal prezioso top in essenza disponibile in numerose finiture, non perde di vista la 
funzionalità: alla versione con cassetto e vano si accosta quella con frontale fisso, perfetta per un utilizzo 
bifacciale. Un equilibrio sapiente e un legame coordinato per la zona notte.

The Milvian set for the sleeping area, which consists of bedside tables in two different sizes and a 
dresser, boasts sublime features with a sophisticated style. An original fusion of exclusive designs and 
exquisite construction details, the structure which comes in oak is framed by shaped shoulders that 
continue down to the ground, transforming into graceful feet. The aesthetic, which is enhanced by the 
fine wooden top available in numerous finishes, does not undermine its functionality: the version with a 
drawer and compartment resembles the version with the fixed front, which is perfect for two-sided use. A 
tasteful balance and a coordinated bond for the sleeping area.



104 105

In queste pagine e nella precedente: gruppo 
notte Milvian con struttura in rovere, spalle 

laterali verniciate bronzo e top in marmo 
calacatta oro, piano di appoggio superiore in 

vetro trasparente fumé.

In these pages and in the previous one: Milvian 
night stand with veneer oak wooden structure. 

Shaped sides in aluminium broze varnished. 
Top in calacatta gold marble. Upper top in 

transparent glass fumé.
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T A O  N I G H T
designer
Mauro Lipparini

Un’eleganza semplice e lineare contraddistingue la collezione TAO NIGHT realizzata con elementi versatili 
ed accostabili tra di loro, così da personalizzare la zona notte secondo le proprie esigenze. Tutti i cassetti, 
con rallentatore, sono montati su guide invisibili. Sono disponibili con e senza maniglie.

A simple and linear elegance distinguishes the TAO NIGHT collection. Realised with versatile elements 
that can be placed next to each other to be able to personalise the sleeping area according to your own 
personal needs. The collection permits to personalise the drawers with handles or with push opening. All 
drawers, with soft-closing move on invisible runners.
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T A O 1 0  N I G H T
designer
Mauro Lipparini

La serie di comò TAO10 NIGHT, derivato da TAO10, è una nuova proposta che ne esalta i contenuti estetici, 
funzionali e di attualità. Pensile o in appoggio a terra su modernissimi sostegni in metallo.

Various chest of drawers TAO10 NIGHT, new proposals which exalts the aesthetical, functional and up-to-
date contents of TAO10 from which it derives. Hanging or floor based on modern metall bases.
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L I N D O
designer
C. Marell i  & M. Molteni

Il suo è un design senza tempo, sospeso tra essenzialità contemporanea e fasti che riaffiorano. Il piano 
in marmo, si innesta al capiente cassetto con frontale sagomato. A sostenere le esili ma solide gambe in 
metallo, che incorniciano un sottile e prezioso piano di appoggio.

Timeless design, among contemporary simplicity and splendor that re-emerge. The marble top insets into 
the large capacity shaped front drawer. Thin metal legs are framed by a precious shelf.
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J A C Q U E L I N E
designer
C. Marell i  & M. Molteni

Il comò e il comodino Jacqueline si caratterizzano per la ricercatezza del dettaglio della maniglia, 
creando, nell’ incontro con lo smusso del fianco un dettaglio piacevolmente plastico.
La purezza della superficie rettangolare di facciata, viene sdrammatizzata nell’ incontro con gli angoli 
arrotondati della struttura, così da creare una contraddizione formale che rende, alla visione, unico 
l’oggetto.

The collection Jacqueline is characterised by the refinement of the handle, which follows the entire height 
of the cabinet, creating, when coming together with the bevelled sides a pleasant detail.
The purity of the rectangular surface of the front, is toned down by the rounded edges of the structure, so 
as to create a formal contradiction which makes an unique object.
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C U B E
designer
CR&S MisuraEmme

La serie di comò e comodini Cube è un progetto che combina sapientemente essenze, lacche e vetro. Il 
top è leggermente ribassato rispetto la struttura e va a formare un raffinato vassoio d’appoggio.

Various chest of drawers and bedside units Cube that intelligently combines wood, lacquer and glass. Top 
lowered with respect to the structure to make it look like a tray.
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S H A N G H A I
designer
Mauro Lipparini

Shanghai è un comodino dalle dimensioni discrete, un isola geometricamente pura per l’ intorno del 
dormire.
Le gambe sono una struttura esile come a voler sospendere il volume. Base in metallo canna di fucile.
Struttura contenitore in tubolare rivestito in rovere.
Sotto il piano del comodino è disponibile una luce led di cortesia.

Shanghai is a bedside unit with discrete dimensions, geometrically pure island for the sleeping area.
With slender structured legs as if to suspend the volume. Base in gun metal finish.
Structure container in tubular covered in oak. A light is available to position underneath the top of the 
bedside unit.
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D E TT A G L I  T E C N I C I
T E C N I C A L  D E T A I L S

Un materiale pregiato, che evoca tradizione e suscita emozioni. Un valore 
aggiunto che sottolinea la manualità della confezione e ne esalta la qualità 

e l’eleganza al di là del tempo e delle mode.
 

A precious material that is reminiscent of tradition and evokes emotions. 
An added value that highlights a handcrafted construction and enhances a 

timeless elegance that transcends fashion trends.
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FRIDA design Ennio Arosio

Giroletto e testata imbottite con rivestimento in tessuto, ecopelle o pelle. La testata è caratterizzata da una lavorazione capitonné. 
Possibilità base, con contenitore con rete alzabile due movimenti o con rete piana standard fissa in appoggio.

Upholstered bedframe and headboard with cover in fabric, eco-leather or leather. The headboard is characterized by a capitonné 
effect. Available with flat bedspring and also as storage bed with 2-position bedspring.

Letto contenitore con rete a 2 movimenti - Storage bed with 2-position bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1995 x P 2180 x H 1290  -  L 1600 x P 2000  /  W 78 9/16” x D 85 13/16” x H 50 13/16”  -  W 63” x D 78 6/8”

Letto con rete fissa in appoggio - Bed with flat separate bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1700 x P 2110 x H 1290  -  L 1600 x P 2000  /  W 66 7/8” x D 83 1/8” x H 50 13/16”  -  W 63” x D 78 6/8”
L 1900 x P 2110 x H 1290  -  L 1800 x P 2000  /  W 74 6/8” x D 83 1/8” x H 50 13/16”  -  W 70 7/8” x D 78 6/8”
L 1700 x P 2210 x H 1290  -  L 1600 x P 2100  /  W 66 7/8” x D 87” x H 50 13/16”  -  W 63” x D 82 5/8”
L 1900 x P 2210 x H 1290  -  L 1800 x P 2100  /  W 74 6/8” x D 87” x H 50 13/16”  -  W 70 7/8” x D 82 5/8”

VIRGIN design Mauro Lipparini

Letto dall’elegante forma scultorea, essenziale e accogliente, espressione della vocazione sartoriale di MisuraEmme, in grado di 
coniugare morbidezza e razionalità. Profili architetturali esaltano i volumi imbottiti e conferiscono al contempo un leggero segno 
grafico. Disponibile con o senza cassone, nelle dimensioni 1.600 / 1.800 cm. Si contraddistingue per la testata avvolgente, 
disponibile in tessuto, pelle.

Bed with an elegant sculptural shape, essential and welcoming, an expression of MisuraEmme’s sartorial vocation, able to combine 
softness and rationality. Architectural profiles enhance the padded volumes and at the same time give a slight graphic sign. Available 
with or without box, in the dimensions 1.600 / 1.800 cm. It stands out for its enveloping headboard, available in fabric, leather.

Letto con rete fissa in appoggio - Bed with flat separate bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1880 x P 2280 x H 906  -  L 1600 x P 2000  /  W 74” x D 89 6/8” x H 35 5/8”  -  W 63” x D 78 6/8”
L 2080 x P 2280 x H 906  -  L 1800 x P 2000  /  W 81 7/8” x D 89 6/8” x H 35 5/8”  -  W 70 7/8” x D 78 6/8”
L 1880 x P 2380 x H 906  -  L 1600 x P 2100  /  W 74” x D 93 6/8” x H 35 5/8”  -  W 63” x D 82 5/8”
L 2080 x P 2380 x H 906  -  L 1800 x P 2100  /  W 81 7/8” x D 93 6/8” x H 35 5/8”  -  W 70 7/8” x D 82 5/8”
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1810 x P 2300 x H 906  -  L 1530 x P 2020  /  W 71 2/8” x D 81 7/8” x H 35 5/8”  -  W 60 2/8” x D 70 7/8”  QS
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 2210 x P 2300 x H 906  -  L 1930 x P 2020  /  W 87” x D 81 7/8” x H 35 5/8”  -  W 76” x D 70 7/8”  KS

Letto contenitore con rete a 2 movimenti - Storage bed with 2-position bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1880 x P 2280 x H 906  -  L 1600 x P 2000  /  W 74” x D 89 6/8” x H 35 5/8”  -  W 63” x D 78 6/8”
L 2080 x P 2280 x H 906  -  L 1800 x P 2000  /  W 81 7/8” x D 89 6/8” x H 35 5/8”  -  W 70 7/8” x D 78 6/8”

L E T T I  /  BEDS

MARGARETH design C. Marelli & M. Molteni

Giroletto e testata con rivestimento in tessuto, ecopelle, pelle e cuoio. Struttura del letto in metallo decappato termosaldato con 
tamponi in poliuterano espanso. Giroletto in faggio massello con piedi sagomati in massello rovere. Nel rivestimento della testata in 
tessuto, ecopelle e pelle è previsto un bordo a contrasto in tinta con la struttura.

Bedframe and headboard with cover in fabric, eco-leather, leather and thick leather. Hot welved, pickled metal frame structure with 
polyurethane foam pads. The headboard with fabric, eco-leather and leather cover is adorned with a rim matching the bedframe.

Letto con rete piana strutturale - Bed with flat structural bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1930 x P 2280 x H 1050  -  L 1750 x P 2000  _  W 76” x D 89 3/4” x H 41 5/16”  -  W 68 7/8” x D 78 3/4”
L 2110 x P 2300 x H 1050  -  L 1930 x P 2020  _  W 83 1/8” x D 90 4/8” x H 41 5/16”  -  W 76” x D 79 4/8”

COSY design Mauro Lipparini

Giroletto e testata imbottite con rivestimento in tessuto, ecopelle e pelle. Possibilità di rivestire la fascia cornice della testata con 
tessuto o pelle, in finitura diversa dal rivestimento del letto. Possibilità base, con contenitore con rete alzabile due movimenti o con 
rete piana standard fissa in appoggio.

Upholstered bedframe and headboard with cover in fabric, eco-leather, leather and velvet. The headboard’s frame edge can be 
covered in fabric or leather, in a different finish to the bed’s finish. Available with flat bedspring and also as storage bed with 
2-position bedspring.

Letto contenitore con rete a 2 movimenti - Storage bed with 2-position bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1880 x P 2360 x H 1130  -  L 1600 x P 2000  /  W 74” x D 92 15/16” x H 44 1/2”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 2080 x P 2360 x H 1130  -  L 1800 x P 2000  /  W 81 7/8” x D 92 15/16” x H 44 1/2”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
L 1880 x P 2460 x H 1130  -  L 1600 x P 2000  /  W 74” x D 96 7/8” x H 44 1/2”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 2080 x P 2460 x H 1130  -  L 1800 x P 2000  /  W 81 7/8” x D 96 7/8” x H 44 1/2”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
L 1880 x P 2380 x H 1130  -  L 1600 x P 2000  /  W 74” x D 93 6/8” x H 44 1/2”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 2210 x P 2380 x H 1130  -  L 1800 x P 2000  /  W 87 x D 93 6/8” x H 44 1/2”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

Letto con rete piana strutturale - Bed with flat bedspring 
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1880 x P 2360 x H 1130  -  L 1600 x P 2000  /  W 74” x D 92 15/16” x H 44 1/2”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 2080 x P 2360 x H 1130  -  L 1800 x P 2000  /  W 81 7/8” x D 92 15/16” x H 44 1/2”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

L E T T I  /  BEDS
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SUMO design Mauro Lipparini

Giroletto e testata imbottite con rivestimento in tessuto, ecopelle o pelle. Possibilità di rivestire in maniera diversa la parte frontale 
della testata rispetto alla parte posteriore e al giroletto, in modo da ottenere soluzione bimateriche. La parte frontale della testata 
è caratterizzata da una trapuntatura effetto capitonné. Possibilità base, con contenitore con rete alzabile due movimenti o con rete 
piana standard fissa in appoggio.

Upholstered bedframe and headboard with cover in fabric, eco-leather or leather. Two different tone-on-tone material choices are 
possible on headboard and bed frame. The frontside of the headboard is characterized by a capitonné effect. The Sumo bed is 
available with flat bedspring and also as storage bed with 2-position bedspring.

Letto contenitore con rete a 2 movimenti - Storage bed with 2-position bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1970 x P 2350 x H 950  -  L 1600 x P 2000  /  W 77 9/16” x D 92 1/2” x H 37 3/8”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 2170 x P 2350 x H 950  -  L 1800 x P 2000  /  W 85 7/16” x D 92 1/2” x H 37 3/8”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

Letto con rete piana strutturale - Bed with flat bedspring 
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1970 x P 2350 x H 950  -  L 1600 x P 2000  /  W 77 9/16” x D 92 1/2” x H 37 3/8”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 2170 x P 2350 x H 950  -  L 1800 x P 2000  /  W 85 7/16” x D 92 1/2” x H 37 3/8”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
L 1970 x P 2450 x H 950  -  L 1600 x P 2000  /  W 77 9/16” x D 96 4/8” x H 37 3/8”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 2170 x P 2450 x H 950  -  L 1800 x P 2000  /  W 85 7/16” x D 96 4/8” x H 37 3/8”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
L 1970 x P 2370 x H 950  -  L 1600 x P 2000  /  W 77 9/16” x D 93 2/8” x H 37 3/8”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 2300 x P 2370 x H 950  -  L 1800 x P 2000  /  W 90 4/8” x D 93 2/8” x H 37 3/8”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

GHIROLETTO design Mauro Lipparini

Giroletto imbottito con rivestimento in tessuto, ecopelle o pelle. Possibilità base, con contenitore con rete alzabile due movimenti o 
con rete piana standard fissa in appoggio.

Upholstered bedframe with cover in fabric, eco-leather or leather. Available with flat bedspring and also as storage bed with 
2-position bedspring.

Letto con rete a 2 movimenti - Wooden storage bed with 2-position bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1750 x P 2160  -  L 1600 x P 2000  /  W 68 7/8” x D 85”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 1950 x P 2160  -  L 1800 x P 2000  /  76 3/4” x D 85”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

Letto contenitore con rete piana strutturale - Wooden bed with flat structural bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1750 x P 2160  -  L 1600 x P 2000  /  W 68 7/8” x D 85”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 1950 x P 2160  -  L 1800 x P 2000  /  76 3/4” x D 85”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
L 1750 x P 2260  -  L 1600 x P 2000  /  W 68 7/8” x D 89”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 1950 x P 2260  -  L 1800 x P 2000  /  76 3/4” x D 89”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
L 1680 x P 2180  -  L 1600 x P 2000  /  W 66 1/8” x D 85 7/8”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 2080 x P 2180  -  L 1800 x P 2000  /  81 7/8” x D 85 7/8” -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

L E T T I  /  BEDS

ELADIO design R. Allievi & A. Viganò

Struttura in massello sagomato e rifinito a mano. Rivestimento cuscinatura in tessuto o pelle sfoderabili. Letto finito anche dietro.

Structure entirely in solid wood. shaped and handcrafted. Removable upholstery headboard cushions in fabric or leather. Bed finished 
on all sides, can be positioned in the middle of the room.

Letto in legno con cuscini di testata - Wooden bed with cushions
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1690 x P 2320 x H 900  -  L 1600 x P 2000  /  W 66 9/16” x D 91 5/16” x H 35 7/16”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 1890 x P 2320 x H 900  -  L 1800 x P 2000  /  W 74 7/16” x D 91 5/16” x H 35 7/16”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

GIORGIA design Ennio Arosio

Giroletto e testata in Essenza o laccato opaco. Testata composta da due elementi autonomi in multistrato curvato con fresature 
orizzontali con effetto dogato. Inclinazione regolabile in 5 posizioni diverse. Spigoli anteriori con inserti in metallo canna di fucile, piedi 
in legno stessa finitura del giroletto. Contenitore disponibile nelle versioni con rete alzabile 2 movimenti o con rete standard fissa in 
appoggio.

Bedframe and headboard in veneer or matt lacquered finish. The headbord is composed by 2 adjustable panels in 5 reclining 
positions. Horizontal groovings for a slatted look. Front corners with gun metal inserts, wooden feet in same finish as bed. Storage 
bed with 2-position bedspring is available.

Letto con rete a 2 movimenti - Wooden storage bed with 2-position bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1890 x P 2150 x H 976  -  L 1600 x P 2000  /  W 74 7/16” D 84 5/8” H 38 7/16”  -  W 63” D 78 3/4”

Letto contenitore con rete piana strutturale - Wooden bed with flat structural bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1690 x P 2150 x H 976  -  L 1600 x P 2000  /  W 66 4/8” x D 84 5/8” x H 38 7/16”  -  W 63” x D 78 3/4”   
L 1890 x P 2150 x H 976  -  L 1800 x P 2000  /  W 74 3/8” x D 84 5/8” x H 38 7/16”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
L 1690 x P 2250 x H 976  -  L 1600 x P 2100  /  W 66 4/8” x D 88 9/16” x H 38 7/16”  -  W 63” x D 82 3/4”
L 1890 x P 2250 x H 976  -  L 1800 x P 2100  /  W 74 3/8” x D 88 9/16” x H 38 7/16”  -  W 70 3/4” x D 82 3/4” 
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BRIDGE design Mauro Lipparini

Giroletto e testata son disponibili in Essenza o laccati nei colori a catalogo. I cuscini testata hanno un meccanismo di rotazione a 3 
posizioni. Rivestimento in tessuto pelle o ecopelle. La base è appoggiata su un contenitore con rete a doghe, alzabile a 2 movimenti. 
I comodini sono contenuti nella testata, dotata di illuminazione. Disponibile versione letto senza comodini. Letto finito anche dietro.

Bedframe and headboard available in veneer or in lacquered finishes. Headboard cushions have a mechanism for 3-position rotation. 
Cover in fabric, leather or eco-leather. The bed is available with 2-position bedspring. Drawers can be positioned in the bed backing 
element that is equipped with lighting. Available also without side units. Bed finished on all sides.

Letto contenitore con rete a 2 movimenti senza comodini - Storage bed with 2-position bedspring without bedside units
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1676 x P 2408 x H 820  -  L 1600 x P 2000  /  W 66” x D 94 13/16” x H 32 5/16”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 1876 x P 2408 x H 820  -  L 1800 x P 2000  /  W 73 7/8” x D 94 13/16” x H 32 5/16”   -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

Letto con rete piana strutturale senza comodini - Bed with flat bedspring without bedside units
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1676 x P 2408 x H 820  -  L 1600 x P 2000  /  W 66” x D 94 13/16” x H 32 5/16”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 1876 x P 2408 x H 820  -  L 1800 x P 2000  /  W 74” x D 94 13/16” x H 32 5/16”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
L 2006 x P 2443 x H 820  -  L 1930 x P 2020  /  W 79” x D 96 3/16” x H 32 5/16”  -  W 76” x D 80”   KS

Letto contenitore con rete a 2 movimenti con comodini - Storage bed with 2-position bedspring with bedside units
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 2998 x P 2408 x H 820  -  L 1600 x P 2000  /  W 118” x D 94 13/16” x H 32 1/4”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 3198 x P 2408 x H 820  -  L 1800 x P 2000  /  W 125 7/8” x D 94 13/16” x H 32 1/4”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

Letto con rete piana strutturale con comodini - Bed with flat bedspring with bedside units
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 2998 x P 2408 x H 820  -  L 1600 x P 2000  /  W 118” x D 94 13/16” x H 32 1/4”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 3198 x P 2408 x H 820  -  L 1800 x P 2000  /  W 125 7/8” x D 94 13/16” x H 32 1/4”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
L 3328 x P 2443 x H 820  -  L 1930 x P 2020  /  W 131” x D 93 3/16” x H 32 1/4”   -  W 76” x D 80”   KS

L E T T I  /  BEDS

NICE design Ferruccio Laviani

Testata e base intelaiatura in acciaio, imbottitura in poliuretano espanso schiumato. Rivestimento in tessuto, pelle, o ecopelle, piedini in 
massello rivesti nello stesso materiale del letto. Rete strutturale speciale e materasso dedicato. Letto finito anche dietro.

Headboard and bedframe in steel and sprayed polyuretane foam with front feet in solid wood. Cover in fabric, leather or eco-leather. 
Front feet in solid wood and upholstred with the same material of the bed. Special structural bedspring and specially designed mattress. 
Bed finished on all sides, can be positioned in the middle of the room.

Letto imbottito con rete piana strutturale - Upholstered bed with special flat structural bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 2100 x P 2320 x H 840  -  L 1800 x P 2000  /  W 82 11/16” x D 91 5/16” x H 33 1/16”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

L E T T I  /  BEDS

ASSUAN design Ferruccio Laviani

Testata in compensato curvato, piedino in massello sagomato e struttura letto rivestita in finitura Rovere. Cuscini testata e rete rivestiti 
in pelle, ecopelle e tessuto sfoderabili. Letto finito anche dietro.

Headboard back panel in curved multilayer, feet in shaped solid wood and bedframe covered with oak veneer. Headboard cushions 
and cover for flat structural base covered in upholstery leather, eco-leather and fabric.  Bed finished on all sides, can be positioned in 
the middle of the room.

Letto con rete piana strutturale - Bed with flat structural bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1670 x P 2280 x H 810  -  L 1600 x P 2000  /  W 65 3/4” x D 89 3/4” x H 31 7/8”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 1870 x P 2280 x H 810  -  L 1800 x P 2000  /  W 73 5/8” x D 89 3/4” x H 31 7/8”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

BEATRICE design Ennio Arosio

Giroletto e testata imbottite con rivestimento in tessuto, ecopelle o pelle sfoderabile. Testata con meccanismo reclinabile a 5 posizioni.
Base contenitore con rete a doghe, alzabile a 2 movimenti. Piedi in metallo piegati verniciati in alluminio. Letto finito anche dietro.

Upholstered bedframe and headboard with removable cover in fabric, eco-leather or leather. 5 position reclining mechanism headboard.
Storage bed with 2-position bedspring. Metal feet with aluminium enamel finish. Bed finished on all sides, can be positioned in the 
middle of the room.

Letto contenitore con rete a 2 movimenti - Storage bed with 2-position bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1740 x P 2180 x H 980  -  L 1600 x P 2000  /  W 68 1/2” x D 85 13/16” x H 38 9/16”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 1940 x P 2180 x H 980  -  L 1800 x P 2000  /  W 76 3/8” x D 85 13/16” x H 38 9/16”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”

Letto con rete piana strutturale - Bed with flat bedspring
Dimensioni letto - materasso / dimension bed - mattress
L 1740 x P 2180 x H 980  -  L 1600 x P 2000  /  W 68 1/2” x D 85 13/16” H 38 9/16”  -  W 63” Dx  78 3/4”
L 1940 x P 2180 x H 980  -  L 1800 x P 2000  /  W 76 3/8” x D 85 13/16” H 38 9/16”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
L 1740 x P 2280 x H 980  -  L 1600 x P 2000  /  W 68 1/2” x D 89 6/8” H 38 9/16”  -  W 63” x D 78 3/4”
L 1940 x P 2280 x H 980  -  L 1800 x P 2000  /  W 76 3/8” x D 89 6/8” H 38 9/16”  -  W 70 3/4” x D 78 3/4”
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EROS design Studio 63

Il gruppo notte Eros, formato da comò e comodino, si contraddistingue per il sofisticato dialogo tra i diversi materiali che lo 
compongono: metallo, marmo, legno. La struttura di diametro ovale metallico verniciata bronzo sostiene un pregiato piano di 
appoggio in marmo attraverso una sofisticata rientranza all’interno della quale è inserita. Il contenitore in rovere tinto nero è come 
sospeso tra il top e il pavimento risultando leggero ed etereo. Cassetti con guide soft closing ad estrazione totale.

The Eros night stand, consisting of a chest of drawers and bedside table, is characterized by the sophisticated dialogue between 
the different materials that compose it: metal, marble, wood. The bronze painted metal oval diameter structure supports a precious 
marble support surface through a sophisticated recess inside which it is inserted. The container in black-stained oak is suspended 
between the top and the floor, making it light and ethereal. Total extraction guides with automatic soft close device.

Dimensioni mm / dimensions in
Comodino - Bed side unit
L 500 x P 486 x H 410  /  W 19 5/8” x D 19 1/8” x H 16 1/8” 
L 700 x P 486 x H 410  /  W 27 4/8” x D 19 1/8” x H 16 1/8” 
Comò - Chest of drawers
L 1280 x P 773 x H 535  /  W 50 3/8” x D 30 3/8” x H 21 1/8” 

MILVIAN NIGHT design Francesco Lucchese

Gruppo notte disponibile negli elementi comò e comodino. Spalle sagomate in alluminio verniciato. Struttura esterna/cassetti: 
essenza opaca, lucida. Piano sagomato: essenza opaca lucida come struttura sp.19 mm o marmo sp.20 mm. Ripiano vetro (solo
comodino): vetro trasparente sp.12 mm.

Night stand available in two elements: chest of drawers and nightstand. Aluminium lacquered shaped side panel. External structure/
drawers: matt or glossy veneer. Shaped top: matt veneer, glossy veneer as the structure th.19 mm or marble th.20 mm. Glass top 
(only nightstand): transparent glass sp.12 mm.

Dimensioni mm / dimensions in
Comodino - Bed side unit
L 710 x P 485 x H 514  /  W 28” x D 19 1/8” x H 20 2/8”
L 870 x P 485 x H 514  /  W 34 2/8” x D 19 1/8” x H 20 2/8”
Comò - Chest of drawers
L 1350 x P 750 x H 5154 /  W 53 1/8” x D 29 4/8” x H 20 2/8” 

GRUPP I  NOT TE  /  N IGHT  S TAND GRUPP I  NOT TE  /  N IGHT  S TAND

TAO NIGHT design Mauro Lipparini

Sistema gruppo notte composto da comò e comodini con soluzioni a parete, pensili o bifacciali. Strutture e facciate in finitura 
nobilitato, laccato opaco, laccato lucido o Essenza. Disponibili sia nella versione a terra con piedini, sia nella versione sospesa. La 
struttura può avere una finitura diversa dai frontali.

Night stand system composed of chest of drawers and bedside units with wall, hanging or double sided solutions. Structures and 
fronts in melamine, mat lacquer, gloss lacquer or wood veneer. Available in two versions: at floor with feet or hanging. Structure can 
be supplied with a different finish from the fronts.

Dimensioni mm / dimensions in
Comodino 1 cassetto - Bed side table 1 drawer
L 480 x P 516 x H 195  /  W 18 7/8” x D 20 5/16” x H 7 11/16”   A terra - On floor
L 480 x P 542 x H 195  /  W 18 7/8” x D 21 3/8” x H 7 11/16”   A terra - On floor
L 640 x P 516 x H 195  /  W 25 3/16” x D 20 5/16” x H 7 11/16”   A terra - On floor
L 640 x P 542 x H 195  /  W 25 3/16” x D 21 3/8” x H 7 11/16”   A terra - On floor
Comodino 2 cassetti - Bed side table 2 drawers
L 480 x P 516 x H 355  /  W 18 7/8” x D 20 5/16” x H 14”   A terra - On floor
L 480 x P 542 x H 355  /  W 18 7/8” x D 21 3/8” x H 14”   A terra - On floor
L 480 x P 516 x H 355  /  W 18 7/8” x D 20 5/16” x H 14”   Pensile - Suspended
L 640 x P 542 x H 355  /  W 25 3/16” x D 21 3/8” x H 14”   A terra - On floor
L 640 x P 516 x H 355  /  W 25 3/16” x D 20 5/16” x H 14”   Pensile - Suspended
Comodino 3 cassetti - Bed side table 3 drawers
L 480 x P 516 x H 515   /  W 18 7/8” x D 20 5/16” x H 20 1/4”   A terra - On floor
L 480 x P 542 x H 515   /  W 18 7/8” x D 21 3/8” x H 20 1/4”   A terra - On floor
L 640 x P 516 x H 515  /  W 25 3/16” x D 20 5/16” x H 20 1/4”   A terra - On floor
L 640 x P 542 x H 515   /  W 25 3/16” x D 21 3/8” x H 20 1/4”   A terra - On floor

Dimensioni mm / dimensions in
Settimanile - Tall chest of drawers
L 640 x P 516 x H 1315  /  W 25 3/16” x D 20 5/16” x H 51 3/4”   A terra - On floor
L 640 x P 542 x H 1315  /  W 25 3/16” x D 21 3/8” x H 51 3/4”   A terra - On floor
Comò 3 cassetti - Chest of 3 drawers
L 960 x P 516 x H 499  /  W 37 3/16” x D 20 5/16” x H 19 5/8”   Pensile - Suspended
L 1280 x P 529 x H 499  /  W 50 3/8” x D 20 7/8” x H 19 5/8”   Pensile - Suspended
Comò 6 cassetti - Chest of 6 drawers
L 1280 x P 516 x H 499  /  W 50 3/8” x D 20 5/16” x H 19 5/8”   Pensile - Suspended
Comò 1 cassetto e 1 cassettone - Chest of 1 small and 1 big drawers
L 960 x P 516 x H 499  /  W 37 3/16” x D 20 5/16” x H 19 5/8”   Pensile - Suspended
Comò 4 cassetti - Chest of 4 drawers
L 1280 x P 555 x H 674  /  W 50 3/8” x D 21 7/8” x H 26 1/2”   A terra - On floor

LINDO design C. Marelli & M. Molteni

Struttura rivestita rovere attrazzata con un cassetto con frontale sagomato. Top sagomato sp. 20 mm in legno o marmo. Il comodino 
è dotato di una base in metallo verniciato canna di fucile con ripiano in appoggio sp. 8 mm in Essenza.

Structure veneered in oak with shaped front drawer. Shaped top thickness 20 mm in wood or mable. The bedside table is equipped 
with a base in varnished gun metal and wood bottom shelf thickness 80mm.

Dimensioni mm / dimensions in
Comodino 1 cassetto - Bed side table 1 drawer
L 517 x P 490 x H 591  /  W 20 3/8” x D 19 1/4” x H 23 1/4” 
Comò 5 cassetti - Chest of 5 drawers
L 1074 x P 530 x H 1010  /  W 42 1/4” x D 20 7/8” x H 39 3/4” 
Comò 6 cassetti - Chest of 6 drawers
L 1478 x P 530 x H 685  /  W 58 1/4” x D 20 7/8” x H 27 2/7”
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TAO10 NIGHT design Mauro Lipparini

Sistema gruppo notte composto da comò e comodini con soluzioni a parete, pensili o bifacciali. Strutture e facciate in finitura 
nobilitato, laccato opaco, laccato lucido o Essenza. Disponibili sia nella versione a terra con piedini, sia nella versione sospesa. Piano 
in legno sp. 5mm, vetro verniciato sp. 6mm o marmo sp. 5mm.

Night stand system composed of chest of drawers and bedside units with wall, hanging or double sided solutions. Structures and 
fronts in melamine, mat lacquer, gloss lacquer or wood veneer. Available in two versions: at floor with feet or hanging. Top available in 
wood th. 5mm, varnished glass th. 6mm or marble th. 5mm.

Dimensioni mm / dimension in
Comodino 1 cassetto - Bed side table 1 drawer
L 480 x P 512 x H 350  /  W 18 7/8” x D 20 3/16” x H 13 3/4”   A terra - On floor
L 480 x P 512 x H 335  /  W 18 7/8” x D 20 3/16” x H 13 1/4”   Pensile - Suspended
L 480 x P 536 x H 350  /  W 18 7/8” x D 21 1/8” x H 13 3/4”   A terra - On floor
L 640 x P 512 x H 350  /  W 25 3/16” x D 20 3/16” x H 13 3/4”   A terra - On floor
L 640 x P 512 x H 335  /  W 25 3/16” x D 20 3/16” x H 13 1/4”   Pensile - Suspended
L 640 x P 536 x H 350  /  W 25 3/16” x D 21 1/8” x H 13 3/4”   A terra - On floor
Comò 4 cassetti - Chest of 4 drawers
L 1280 x P 512 x H 655  /  W 50 3/8” x D 20 3/16” x H 25 13/16”   A terra con base - On floor
L 1280 x P 512 x H 511  /  W 50 3/8” x D 20 3/16” x H 20 1/8”   Pensile - Suspended
L 1280 x P 536 x H 655  /  W 50 3/8” x D 21 1/8” x H 25 13/16”   A terra con base - On floor
L 1600 x P 512 x H 655  /  W 63” x D 20 3/16” x H 25 13/16”   A terra con base - On floor
L 1600 x P 512 x H 511  /  W 63” x D 20 3/16” x H 20 1/8”   Pensile - Suspended
L 1600 x P 536 x H 655  /  W 63” x D 21 1/8” x H 25 13/16”   A terra con base - On floor

GRUPP I  NOT TE  /  N IGHT  S TAND

JACQUELINE design C. Marelli & M. Molteni

Struttura in MDF curvato e sagomato, laccata opaco caratterizzata da una apertura laterale.

MDF curved and shaped structure, mat lacquer with side openings. 

Dimensioni mm / dimension in
Comodino - Bed side unit
L 500 x P 450 x H 466  _  W 19 11/16” x D 17 3/4” x H 18 3/8” 
Comò - Chest of drawers
L 1250 x P 510 x H 766  _  W 49 3/16” x D 20 1/16” x H 30 1/8” 

GRUPP I  NOT TE  /  N IGHT  S TAND

CUBE design CR&S MisuraEmme

Struttura rivestita in Essenza o laccata opaco. Frontali in MDF con bordi laterali e superiori per presa e apertura.

Structure in wood or mat lacquer. Fronts In MDF with upper and side edges as grip for opening.

Dimensioni mm / dimension in
Comodino - Bed side unit
L 480 x P 474 x H 468  _  W 18 7/8” x D 18 11/16” x H 18 7/16” 
Comò - Chest of drawers
L 1280 x P 502 x H 800  _  W 50 3/8” x D 19 3/4” x H 31 1/2” 

SHANGHAI design Mauro Lipparini

Struttura in multistrati curvato tubulare. Base in tubulare di metallo canna di fucile. Cassetto con guide invisibili 
in acciaio. Finitura top laccato opaco. Finitura struttura Essenza.

Structure in tubular curved multilayered veneer in gun metal finish. Drawer fitted on invisible steel runners. Top 
finish: mat lacquer. Structure finish: wood veneer.

Dimensioni mm / dimension in
Comodino - Bed side unit
Ø 500 x H 480  _  Ø  19 11/16” H 18 7/8” 
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